📅 Leçon d’Hindi – Murli du 24 novembre 2025

📅 Phrase du Murli du 24 novembre 2025

📜 Hindi
नहीं समझायेंगे तो मुफ्त अपने को घाटा डालेंगे।
 गुण भी धारण नहीं होंगे।

🔤 Translittération
nahī̃ samajāyẽge to muft apne ko ghāṭā ḍālege.
guṇ bhī dhāraṇ nahī̃ hõge.

💬 Traduction 
Si vous n’expliquez pas (aux autres), vous vous infligerez une perte gratuite.
Les qualités ne pourront pas non plus être intégrées.

📚 Vocabulaire
	Mot / expression
	Sens

	नहीं समझायेंगे (nahī̃ samajāyẽge)
	« vous ne ferez pas comprendre », « vous n’expliquerez pas »

	मुफ्त (muft)
	gratuitement, en pure perte, inutilement

	अपने को घाटा डालेंगे (apne ko ghāṭā ḍālege)
	litt. « vous mettrez une perte à vous-mêmes », c.-à-d. vous vous porterez préjudice

	गुण (guṇ)
	qualités, vertus

	धारण करना (dhāraṇ karnā)
	assimiler, intégrer, incarner (au sens BK : faire que la connaissance devienne un état stable)



⚙️ Grammaire
1) Forme future plurielle — समझायेंगे
· samajāyẽge = « vous expliquerez » ou « vous ferez comprendre ».
 Ici employé dans une construction conditionnelle :
 नहीं … तो … = si vous ne…, alors…
2) अपने को घाटा डालना
Expression idiomatique :
· apne ko = à soi-même
· ghāṭā ḍālnā = causer une perte, se faire du tort
 → Sens : se nuire, se désavantager soi-même.
3) मुफ्त
Évoque quelque chose fait en vain, sans bénéfice, inutilement.
 → « gratuitement » = sans raison valable.
4) गुण … धारण नहीं होंगे
· Forme future passive : « les qualités ne seront pas intégrées ».
 Le hindi exprime souvent l’idée :
 → cela ne se passera pas, naturellement, automatiquement.

✨Sens culturel & sens BK
🔸 Sens usuel
Le proverbe implicite :
Si tu ne partages pas, tu perdras toi-même.
 Enseigner, transmettre, expliquer un savoir renforce la compréhension et les qualités.
🔸 Sens BK
Baba souligne souvent :
· La connaissance se stabilise lorsqu’on l’explique aux autres.
· Ne pas partager crée une perte personnelle :
· perte de dharna (stabilité intérieure),
· manque d’expérience,
· perte de force accumulée par le service.
Les guṇ (vertus divines) se renforcent par l’explication, la mise en parole, le service intellectuel.
Autrement dit :
Ne pas expliquer = perdre sa propre fortune spirituelle (khazaana).
Expliquer = intégrer les vertus plus profondément.
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